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Takeda è orgogliosa di vantare una cultura fondata sui valori che funge 
da base solida da ormai 240 anni. Gli standard etici di condotta da noi 
fissati sono volutamente elevati perché tutto ciò che facciamo influisce 
sull’aspetto più importante della vita delle persone: la loro salute. Il nostro 
fine ne è la dimostrazione: una salute migliore per le persone, un futuro più 
luminoso per il mondo.  

Il Takedaismo è sempre stato la nostra unica bussola. Racchiude i valori 
senza tempo di Integrità, Correttezza, Onestà e Perseveranza che 
definiscono la nostra identità e si manifestano attraverso decisioni e 
azioni che mettono il nostro paziente al centro di tutto ciò che facciamo, 
costruiscono la fiducia nella società, rafforzano la nostra reputazione e 
sviluppano un business sostenibile, in quest’ordine. Insieme, il Takedaismo 
e il principio Paziente – Fiducia – Reputazione e Business sono alla base di 
tutto ciò che facciamo e del modo in cui lo facciamo.

Nel mirare a perseguire il nostro scopo, ci impegniamo a creare valore per 
la società mettendo in pratica i nostri punti di forza e le nostre capacità 
fondamentali come azienda biofarmaceutica per contribuire alla risoluzione 
delle principali sfide sociali. Questo approccio guidato dallo scopo e 
basato sui valori guida tutte le nostre azioni e decisioni e i nostri impegni 
attraverso la nostra filosofia aziendale, il paradigma delle necessità di 
Paziente, Persone e Pianeta. Il nostro approccio si riscontra nel modo in 
cui operiamo, lungo tutta la nostra catena di valori, da ricerca e sviluppo 
(R&S) a distribuzione dei prodotti, tenendo conto di come il nostro lavoro 
influisce sui pazienti e sulle persone nelle comunità che serviamo, nonché 
sul pianeta.

I nostri Fornitori, che ci forniscono prodotti e servizi di qualità in tutto 
il mondo ogni giorno, svolgono un ruolo fondamentale nell’aiutarci a 

1.0 Introduzione e applicabilità
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perseguire il nostro scopo. Il Codice di condotta per i Fornitori (Codice 
per i Fornitori) di Takeda garantisce che le nostre relazioni con gli 
stessi siano in linea con il nostro impegno e i nostri valori.

Il Codice per i Fornitori di Takeda conferma il nostro impegno verso gli 
Obiettivi di sviluppo sostenibile (Sustainable Development Goals, SDG) 
delle Nazioni Unite e i 10 principi universalmente accettati del Global 
Compact delle Nazioni Unite (www.unglobalcompact.org) negli ambiti 
dei diritti umani, dell’ambiente e dell’anticorruzione*. L’adesione di 
Takeda all’Iniziativa della filiera farmaceutica (Pharmaceutical Supply 
Chain Initiative, PSCI) fornisce un allineamento con le aspettative 
della società e del settore per le prestazioni di sostenibilità dell’intero 
settore farmaceutico globale e della sua base di Fornitori. Il Codice di 
condotta per i Fornitori di Takeda è in linea con i Principi PSCI.

Data la presenza globale di Takeda, garantire l’approvvigionamento 
sostenibile dei nostri beni e servizi è fondamentale. Takeda si impegna 
ad affrontare i rischi dei Fornitori, come reputazione, sostenibilità, 
continuità aziendale, conformità e rischi etici, che potrebbero essere 
presenti già da prima oppure emergere durante l’esecuzione di servizi 
o la fornitura di beni fabbricati o altri prodotti a Takeda. Tutti i Fornitori 
che agiscono per nostro conto o che ci forniscono beni o servizi sono 
tenuti a rispettare gli standard stabiliti nel Codice di condotta per i 
Fornitori di Takeda. 

Takeda valuterà i fornitori durante tutto il ciclo di vita dell’impegno per garantire l’aderenza ai principi contenuti nel presente Codice 
di condotta per i Fornitori e si aspetta che questi ultimi collaborino per risolvere i problemi individuati nel corso di tale valutazione 
della conformità.

Takeda collaborerà con i Fornitori che dimostrano impegno a risolvere eventuali problemi individuati nel corso del nostro rapporto, 
con l’obiettivo di migliorare gli standard e creare valore sostenibile e a lungo termine. Takeda si impegna anche per l’agilità e 
l’innovazione nella medicina: due qualità fondamentali per perseguire il nostro scopo. I Fornitori, in qualità di nostri partner 
commerciali, fanno parte della nostra rete di innovazione e con essi collaboreremo per offrire ai pazienti terapie che cambiano la vita.

Applicabilità: il presente Codice di condotta per i Fornitori si applica a individui, organizzazioni e società (Fornitori) che forniscono o 
intendono fornire a Takeda beni e servizi di qualsiasi tipo. 
 

http://www.unglobalcompact.org
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I Fornitori devono rispettare le leggi, le norme, i regolamenti e gli standard etici di settore e locali applicabili alle loro operazioni, 
nonché il presente Codice di condotta per i Fornitori di Takeda. 

Premessa: i fornitori devono condurre la propria attività in modo responsabile ed etico e agire con integrità. 

3.1 Divieto di corruzione*, pratica delle tangenti, pagamenti illeciti e simili
Il Fornitore non dovrà pagare tangenti o pagamenti agevolati. I Fornitori devono astenersi dall’offrire, promettere o fornire, 
direttamente o indirettamente, alcunché di valore, con l’intento di corrompere, influenzare impropriamente, ottenere un 
vantaggio improprio da o fornire come incitamento o incentivo alle vendite a figure quali: persone fisiche, funzionari governativi, 
operatori sanitari, organizzazioni sanitarie, pazienti, organizzazioni di pazienti o loro familiari e qualsiasi altra persona o entità a 
essi affiliata. I Fornitori non devono accettare tangenti o partecipare a incentivi illegali nei rapporti commerciali o governativi.

I Fornitori che interagiscono per conto di Takeda con altre parti devono mantenere libri, registrazioni e conti accurati, trasparenti 
e ragionevolmente dettagliati su tali attività e transazioni inerenti a Takeda. Le registrazioni fuori-bilancio e le voci fittizie o 
ingannevoli sono severamente vietate. 

3.2 Concorrenza leale e antitrust
I fornitori devono condurre la propria attività in modo coerente con una concorrenza leale e vigorosa e nel rispetto di tutte le 
leggi antitrust applicabili. I Fornitori dovranno adottare pratiche commerciali eque, compresa la pubblicità accurata e veritiera.

3.3 Benessere degli animali 
L’uso di animali per scopi di ricerca è un privilegio. Takeda si impegna a seguire i principi delle 3R*: Replacement (rimpiazzare), 
Reduction (ridurre) e Refinement (rifinire). Ogni sforzo è volto a rimpiazzare l’uso di animali con modelli alternativi, a ridurre 
il numero di animali utilizzati o a rifinire, o perfezionare, le procedure per ridurre al minimo lo stress. Devono essere utilizzati 
modelli alternativi laddove questi siano scientificamente validi e accettabili per le autorità di regolamentazione.

2.0 Rispetto delle leggi, dei regolamenti e del codice per i  
fornitori applicabili

3.0 Etica
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3.4 Conflitti di interesse
I Fornitori devono prestare ragionevole attenzione per evitare e gestire i conflitti di interesse. I Fornitori devono comunicare alla 
direzione di Takeda qualsiasi conflitto di interesse percepito o effettivo avente a oggetto un rapporto personale con i dipendenti 
di Takeda o un beneficio personale o finanziario proveniente da un dipendente o professionista incaricato da Takeda. I Fornitori 
devono comunicare a Takeda se un dipendente di Takeda o un professionista 
incaricato da Takeda potrebbe avere un interesse di qualsiasi tipo nell’attività 
del Fornitore o un rapporto economico attuale con il Fornitore.

3.5 Omaggi e intrattenimento
Selezioneremo i Fornitori sulla base di standard equi e obiettivi e 
senza fare favoritismi o preferenze sulla base di rapporti personali. Non 
accetteremo né solleciteremo alcun vantaggio illegale (inclusi denaro, 
beni, ospitalità, regali o qualsiasi cosa che abbia un valore) con l’intenzione 
di influenzare impropriamente altri dipendenti, clienti, fornitori o altri 
stakeholder esterni o laddove tale vantaggio possa essere causa di conflitti 
di interesse effettivi, potenziali o percepiti. Le politiche di Takeda vietano 
alla nostra azienda di offrire doni (compresi doni cerimoniali) a funzionari 
governativi, enti governativi, operatori sanitari, organizzazioni sanitarie, 
pazienti o organizzazioni di pazienti, indipendentemente dall’occasione. 
Inoltre, Takeda non fornisce a operatori sanitari, organizzazioni sanitarie, 
pazienti o organizzazioni di pazienti attività di intrattenimento autonomo 
o ricreative o sociali d’altro tipo, come tour, concerti, teatro, eventi sportivi 
o attività simili. Allo stesso modo, i Fornitori non dovranno offrire o fornire 
intrattenimento autonomo o altre attività ricreative o sociali ai dipendenti di 
Takeda. I Fornitori che interagiscono con queste parti per conto di Takeda 
devono seguire le stesse restrizioni dichiarate riguardo al divieto di fornire a 
operatori sanitari, organizzazioni sanitarie, pazienti, organizzazioni di pazienti o dipendenti di Takeda intrattenimento autonomo 
o altre attività ricreative o sociali.

3.6 Sicurezza del paziente e accesso alle informazioni
I Fornitori devono garantire che siano in atto sistemi di gestione adeguati per ridurre al minimo il rischio di influire 
negativamente sui diritti di pazienti, soggetti* e donatori*, compresi i loro diritti alla salute e di accesso diretto alle informazioni.
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3.7 Sicurezza e privacy dei dati
I Fornitori devono salvaguardare e utilizzare solo in modo appropriato i dati personali e le informazioni riservate, per garantire 
che i diritti alla privacy dell’azienda, dei dipendenti, dei pazienti, dei partner aziendali e dei donatori vengano protetti mediante 
l’implementazione di adeguati controlli a livello tecnico e di organizzazione. I Fornitori devono rispettare le leggi applicabili in 
materia di privacy e protezione dei dati e garantire la protezione, la sicurezza e l’uso legale dei dati personali.

3.8 Protezione dei prodotti e della proprietà intellettuale 
I Fornitori devono istituire e mantenere un sistema robusto, una qualità appropriata, un processo, politiche, procedure di 
sicurezza informatica per proteggere le proprietà intellettuali e i prodotti di Takeda dal rischio di perdita, adulterazione, 
contraffazione, furto, manomissione e danno mentre il prodotto è sotto la custodia dei Fornitori durante le fasi di produzione, 
imballaggio, stoccaggio o trasporto. Il Fornitore dovrà inoltre istituire e mantenere linee guida approvate sulle tecnologie di IA e 
ML per garantire che siano utilizzate in modo controllato, sicuro ed etico.

3.9 Conformità alla normativa doganale e commerciale
Takeda si aspetta che i suoi Fornitori garantiscano che le loro pratiche commerciali siano conformi a tutte le leggi e normative 
applicabili in materia di controlli di importazione ed esportazione, licenze, sanzioni, soggetti presenti nelle liste di restrizione, 
embarghi, anti-boicottaggio o altre restrizioni commerciali, nonché conformi a gli standard di settore applicabili alla loro 
attività. I Fornitori non intraprenderanno, direttamente o indirettamente, alcuna transazione in violazione o elusione di tali leggi 
e regolamenti. I Fornitori devono mantenere registri di importazione ed esportazione completi e accurati in conformità alle 
normative nazionali del proprio Paese di attività.

3.10 Diversità, Equità e Inclusione (DE&I) 
Takeda dà priorità all’inclusione, alle prospettive uniche e diverse che apportano alle nostre attività, oltre all’impatto sociale che 
producono. Ci si aspetta che i Fornitori promuovano una cultura inclusiva e in linea con gli impegni di Takeda in tutta la loro 
organizzazione, compreso lo sviluppo del proprio programma di diversità dei Fornitori, includendo la loro diversità come pratica 
e strategia aziendale, per sviluppare una società più giusta e una salute migliore e un futuro più luminoso per tutti.
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Premessa: Takeda si impegna a lavorare con i fornitori che operano in modo coerente con i nostri valori e principi etici, e ci 
aspettiamo che i nostri Fornitori rispettino i diritti umani nell’ambito delle loro attività, delle loro catene di fornitura e delle 
comunità in cui operano, prestando adeguata attenzione alle popolazioni vulnerabili. I Fornitori devono rispettare le leggi che 
disciplinano le questioni relative ai diritti umani, comprese le leggi e le normative sulla tratta di esseri umani e sulla schiavitù, 
mentre forniscono servizi o beni fabbricati o altri prodotti a Takeda. 

I Fornitori devono condurre la due diligence sui diritti umani per valutare la conformità con (i) i Principi guida delle Nazioni 
Unite su imprese e diritti umani (UNGP); la Dichiarazione universale dei diritti umani e (iii) la Convenzione dell’Organizzazione 
Internazionale del Lavoro (ILO). 

4.1 Scelta libera dell’impiego
I Fornitori non devono utilizzare lavoro forzato, vincolato o in regime di schiavitù, lavoro carcerario non volontario o prendere 
parte alla tratta di esseri umani o a qualsiasi forma di schiavitù moderna. Nessun lavoratore deve pagare per un lavoro né gli 
può essere negata la libertà di movimento. 
	
4.2 Lavoro minorile e giovani lavoratori
I Fornitori non devono sfruttare il lavoro minorile. L’impiego 
di lavoratori di età inferiore ai 18 anni deve avvenire solo 
in condizioni di lavoro non pericolose e laddove i giovani 
lavoratori abbiano superato l’età per l’impiego prevista 
dalla legge del Paese o l’età stabilita per il completamento 
dell’istruzione obbligatoria.

4.3 Divieto di discriminazione e molestie
I Fornitori si impegnano a garantire l’uguaglianza, fornendo 
un ambiente di lavoro privo di discriminazioni per motivi 
di identità etnica, colore della pelle, età, gravidanza, 
genere, orientamento sessuale, etnia, disabilità, religione, 
appartenenza politica, appartenenza sindacale o stato civile.

4.0 Diritti umani, lavoro e pratiche di lavoro eque
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4.4 Trattamento equo
I Fornitori devono fornire un ambiente di lavoro privo di molestie, trattamenti aggressivi e disumani, compresi molestie sessuali, 
abusi sessuali, punizioni corporali, coercizione mentale o fisica o abusi verbali sui lavoratori, e della minaccia di tali trattamenti.

4.5 Retribuzioni, benefit e orario di lavoro
I Fornitori devono pagare i lavoratori in conformità alle leggi salariali applicabili e ai contratti di lavoro concordati, compresi i 
salari minimi, le ore di straordinario e i benefit obbligatori. 

I Fornitori devono comunicare tempestivamente al lavoratore la base su cui vengono retribuiti. Il lavoro straordinario deve 
essere volontario, oltre che coerente con gli standard nazionali e internazionali applicabili. 

I Fornitori sono tenuti a comunicare al lavoratore se sono necessari straordinari e la retribuzione da pagare per tali straordinari. I 
Fornitori devono prevedere periodi di riposo appropriati e giorni o permessi adeguati dal lavoro e rispettare gli standard statali, 
nazionali e internazionali applicabili in materia di orario di lavoro massimo e ferie retribuite. 

4.6 Libertà di associazione e diritto alla contrattazione collettiva
Sono incoraggiati la comunicazione aperta e l’impegno diretto con i lavoratori (ovvero la concertazione sociale*) per risolvere 
i problemi relativi al posto di lavoro e alla retribuzione. I Fornitori devono rispettare i diritti dei lavoratori, come stabilito dalle 
leggi locali, di associarsi liberamente, aderire o meno ai sindacati, chiedere rappresentanza e aderire ai consigli dei lavoratori, 
oltre che alla contrattazione collettiva. 

Laddove il diritto alla libertà di associazione e alla contrattazione collettiva sia limitato dalla legge, il datore di lavoro facilita, e 
non ostacola, lo sviluppo di mezzi paralleli per un’associazione e una contrattazione indipendenti e libere. 

4.7 Comunità locali 
I Fornitori rispetteranno i diritti delle comunità locali* delle rispettive sedi, compreso il diritto a un ambiente pulito e sano.
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Premessa: i Fornitori devono fornire un ambiente di lavoro sicuro e sano e supportare il benessere dei lavoratori. Le misure di 
salute, sicurezza e benessere devono estendersi agli appaltatori e ai subappaltatori delle sedi dei Fornitori. I Fornitori devono 
rispettare tutte le leggi e le normative vigenti in materia di salute e sicurezza.

5.1 Protezione dei lavoratori
I Fornitori devono disporre di processi di meccanismi per identificare, controllare e mitigare tutti i rischi e i pericoli associati 
ai loro processi. I Fornitori devono proteggere i lavoratori dall’esposizione a rischi chimici, biologici e fisici*. Dovranno essere 
fornite attrezzature, strutture e servizi adeguati a sostegno della sicurezza, della salute e del benessere dei lavoratori.

5.2 Preparazione e risposta alle emergenze 
I Fornitori devono disporre di processi di gestione per identificare 
potenziali situazioni di emergenza sul posto di lavoro e in qualsiasi 
alloggio fornito dall’azienda, con controlli appropriati per mitigare i rischi 
associati, compresa l’implementazione di piani di emergenza e procedure 
di risposta.

5.3 Informazioni sui materiali pericolosi
Devono essere in atto adeguati piani di valutazione del rischio e di 
emergenza per garantire la sicurezza dell’ambiente di lavoro*. Le 
informazioni sulla sicurezza relative ai materiali pericolosi, compresi i 
composti farmaceutici e i materiali farmaceutici intermedi, devono essere 
rese disponibili e utilizzate per istruire, formare e proteggere i lavoratori 
dai rischi. I Fornitori devono dimostrare buone pratiche di pulizia e una 
cultura della sicurezza. I Fornitori devono fornire a Takeda informazioni 
relative a contenuti costituiti da materiali pericolosi.

5.0 Salute e sicurezza
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Premessa: i Fornitori devono operare in modo responsabile ed efficiente dal punto di vista ambientale per ridurre al minimo  
gli impatti negativi sull’ambiente e per aiutare i propri fornitori a fare lo stesso.

I Fornitori devono fissare obiettivi scientifici per la riduzione delle emissioni di gas serra (GHG)*, cercare di ridurre al minimo gli 
sprechi, la conservazione delle risorse naturali, la salvaguardia della biodiversità e dell’acqua pulita, soprattutto nelle aree  
soggette a stress idrico, e la riduzione e il controllo dell’uso di 
materiali pericolosi.

6.1 Autorizzazioni ambientali
I Fornitori devono rispettare tutte le normative ambientali 
applicabili. Dovranno essere ottenuti tutti i permessi, le licenze, 
le registrazioni delle informazioni e le restrizioni ambientali 
richieste e dovranno essere seguiti i relativi requisiti operativi e di 
rendicontazione. 

6.2	 Gestione dei rifiuti e delle emissioni
I Fornitori devono disporre di sistemi e controlli adeguati per 
garantire la gestione conforme di eventuali rifiuti o emissioni 
generati dai loro processi, con particolare attenzione alla riduzione 
degli stessi. Tutti i rifiuti o le emissioni che potrebbero avere 
un impatto negativo sulla salute umana o sull’ambiente devono 
essere gestiti in modo appropriato per prevenire impatti negativi. 
Ciò include la gestione dei rilasci di prodotti farmaceutici attivi 
nell’ambiente.

6.3 Fuoriuscite ed emissioni
I Fornitori devono disporre di sistemi efficaci per prevenire e 
mitigare fuoriuscite ed emissioni accidentali nell’ambiente e 
ripercussioni sfavorevoli sulla comunità locale*.

6.0 Ambiente
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6.4 Cambiamento climatico
Takeda si è impegnata ad azzerare le emissioni nette di gas serra nelle nostre attività (emissioni ambiti 1 e 2) entro il 2035 e 
aspira ad azzerare le emissioni nette di gas serra lungo tutta la nostra catena del valore entro il 2040 (emissioni ambito 3). 
L’impegno ad azzerare le emissioni di gas serra e i relativi obiettivi a breve e lungo termine sono stati verificati dalla Science 
Based Targets Initiative (SBTi) e confermati in linea con la limitazione del riscaldamento globale a 1,5 °C. Di conseguenza, 
Takeda si aspetta che i Fornitori agiscano per fissare obiettivi di riduzione delle emissioni di gas serra basati sulla scienza, 
ridurre il consumo energetico e le emissioni di gas serra, impegnarsi e condividere i dati sulle emissioni di gas serra e supportare 
i loro fornitori a fare lo stesso.

6.5 Efficienza delle risorse
I Fornitori devono impegnarsi a perseguire la circolarità*, adottando misure per la riduzione dei rifiuti, il miglioramento 
dell’efficienza e la riduzione del consumo di risorse, incluse le risorse idriche, favorendo fonti rinnovabili* e sostenibili*. Devono 
anche adottare misure per il riutilizzo e il riciclo.

6.6 Conservazione della biodiversità
I Fornitori devono comprendere il loro impatto sulla biodiversità*, riducendo e mitigando la loro impronta ove possibile.

 
 



13

TOCIntroduzione e 
applicabilità

Rispetto delle leggi, dei 
regolamenti e del codice 
per i fornitori applicabili

 Etica
Diritti umani,  

lavoro e pratiche  
di lavoro eque

Salute e  
sicurezza

Ambiente

Appendice

Sistema di  
governance  
e gestione

 
 

Premessa: i buoni sistemi di governance e di gestione costituiscono 
la base per il rispetto di tutti i Principi PSCI. I Fornitori devono 
utilizzare sistemi appropriati per condurre la due diligence* su rischi 
e impatti, monitorare la legislazione, stabilire priorità, assegnare 
responsabilità, adottare misure di mitigazione dei rischi e facilitare il 
miglioramento e la conformità continui. 

7.1 Cultura, impegno e responsabilità 
I Fornitori devono dimostrare impegno nei confronti dei 
concetti descritti in questo documento, tra le altre aspettative 
definite in questo documento, assegnando risorse appropriate 
e identificando il personale responsabile senior, creando così 
una cultura di pratiche responsabili. Il mancato rispetto da parte 
di un fornitore dei requisiti del presente Codice di condotta 
del fornitore, o la mancata correzione di una situazione non 
conforme, influirà sulla decisione di Takeda di intrattenere 
rapporti commerciali futuri con tale fornitore e potrebbe causare 
un’interruzione o la cessazione dei rapporti commerciali con  
il fornitore.

7.2 Requisiti legali e dei clienti 
I fornitori devono identificare e rispettare le leggi, i regolamenti, gli standard riconosciuti* e i requisiti pertinenti dei clienti*. 

7.3 Gestione dei rischi
I Fornitori dovranno disporre di meccanismi per determinare e gestire i rischi in tutte le aree disciplinate da questi Principi. I 
Fornitori devono disporre di una gestione del processo di cambiamento per valutarne e controllarne i rischi.

7.4 Continuità operativa
Il Fornitore sarà responsabile dello sviluppo e dell’implementazione di adeguati piani di continuità aziendale per le operazioni a 
supporto di Takeda.

7.0 Sistema di governance e gestione
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7.5 Documentazione e registrazioni accurate
I Fornitori devono mantenere registrazioni e documentazione accurate, come necessario per dimostrare il rispetto di tali 
aspettative e la conformità alle normative applicabili. Per provare la conformità a questi standard, dietro richiesta, occorre 
mettere delle registrazioni a disposizione di Takeda o del suo revisore designato. Tali registrazioni saranno ispezionate, devono 
pertanto essere leggibili e trasparenti in merito alla situazione effettiva. 

7.6 Formazione e competenza
I Fornitori devono disporre di un programma di formazione che raggiunga un livello appropriato di conoscenza, competenze e 
capacità nella gestione, affinché i lavoratori addetti a Takeda rispondano alle aspettative del presente Codice di condotta per i 
Fornitori.

7.7 Miglioramento continuo
I Fornitori sono tenuti a perseguire il miglioramento continuo, stabilendo obiettivi di performance ed eseguendo piani di 
implementazione. I Fornitori devono intraprendere le azioni 
correttive necessarie per le carenze identificate da valutazioni 
interne o esterne, ispezioni e revisioni della gestione, compresa 
la registrazione e la segnalazione di mancati incidenti, incidenti e 
opportunità di prevenzione degli incidenti.

7.8 Comunicazione efficace
I Fornitori devono disporre di sistemi efficaci per comunicare 
questi Principi alle parti interessate pertinenti, compresi i loro 
lavoratori, appaltatori, fornitori e comunità locali*. 

7.9 Meccanismo di reclamo
I Fornitori devono stabilire meccanismi di reclamo accessibili 
agli stakeholder interni ed esterni* che saranno incoraggiati 
a utilizzarli per segnalare dubbi, attività illegali o violazioni 
dei principi stabiliti nel presente Codice di condotta per i 
Fornitori, senza alcun rischio di minaccia o effettiva ritorsione, 
intimidazione o molestie.
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7.10 Individuare i sospetti
Tutti i Fornitori, i loro dipendenti e appaltatori sono tenuti a segnalare eventuali violazioni effettive o sospette di leggi, 
regolamenti, del presente Codice di condotta per i Fornitori o di qualsiasi altra forma di potenziale condotta impropria. 
I Fornitori devono condurre tempestive indagini indipendenti e imparziali sui sospetti e, ove necessario, determinare le azioni 
disciplinari e correttive appropriate. I Fornitori devono informare tempestivamente Takeda di indagini interne ed esterne 
direttamente o indirettamente correlate ad attività condotte per Takeda o che potrebbero potenzialmente influire negativamente 
sulla reputazione di un fornitore e/o di Takeda. In base all’esito dell’indagine, si prevede che il Fornitore esegua un’analisi delle 
cause alla base della cattiva condotta individuata o delle lacune nei processi interni e vi ponga rimedio secondo necessità. Chi ha 
segnalato in buona fede i sospetti di cattiva condotta e chi ha collaborato all’indagine deve essere protetto da ritorsioni. Takeda 
non tollera alcuna forma di ritorsione.

I sospetti possono essere segnalati direttamente e in forma anonima a Takeda tramite il centralino per le questioni etiche 
di Takeda, all’indirizzo www.Takeda.EthicsPoint.com. Tutti i sospetti segnalati a Takeda saranno valutati e, se necessario, 
investigati in modo indipendente. Le informazioni fornite dal/i segnalatore/i saranno trattate con la massima riservatezza. 
Per tutte le altre domande riguardanti il Codice di condotta per i Fornitori, i fornitori e i loro dipendenti possono contattare 
SustainableProcurement@takeda.com.. 

7.11 Approvvigionamento e tracciabilità sostenibili 
I Fornitori devono disporre di sistemi per eseguire la due diligence* sulla propria catena di fornitura, compresa la tracciabilità 
delle fonti di materie prime, in particolare i prodotti di base naturali, a supporto dell’approvvigionamento legale e sostenibile.

http://www.Takeda.EthicsPoint.com
mailto:SustainableProcurement%40takeda.com?subject=
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Glossario dei termini 

1.	 Regola delle 3R : indica la i principi di Replacement (rimpiazzare), Reduction (ridurre) e Refinement (rifinire) che fanno da 
quadro per la conduzione di una ricerca più umana sugli animali. Replacement (rimpiazzare): evitare o sostituire l’uso di 
animali in aree in cui altrimenti sarebbero stati utilizzati. Reduction (ridurre): ridurre al minimo il numero di animali utilizzati 
coerentemente con gli obiettivi scientifici. Refinement (rifinire): ottimizzare le pratiche per ridurre al minimo il dolore, la 
sofferenza, lo stress o il danno duraturo che gli animali usati nella ricerca potrebbero subire

2.	 Biodiversità : la variabilità tra gli esseri viventi di qualsiasi origine, tra cui, ma non solo, gli ecosistemi acquatici e i complessi 
ecologici di cui fanno parte; ciò include la diversità all’interno delle specie e degli ecosistemi. 

3.	 Tangenti : l’offerta, la donazione, la sollecitazione o la ricezione di qualsiasi oggetto di valore come mezzo per influenzare le 
azioni di una persona che ricopre un incarico pubblico o legale.

4.	 Circolarità : un quadro di soluzioni sistemiche che affronta sfide globali come il cambiamento climatico, la perdita della 
biodiversità, i rifiuti e l’inquinamento. Si basa su tre principi, guidati dalla progettazione: eliminare rifiuti e inquinamento, far 
circolare prodotti e materiali (al loro massimo valore) e rigenerare la natura.

5.	 Corruzione : l’abuso di potere per tornaconto personale e/o vantaggi illeciti.

6.	 Requisiti del cliente : qualsiasi requisito proveniente dagli acquirenti, che può consistere in standard più elevati rispetto alle 
normative locali.

7.	 Donatore : qualsiasi persona che doni tessuti, cellule, organi e qualsiasi altra parte del corpo per scopi di ricerca.

8.	 Due diligence : ricerca e analisi di un’azienda o di un’organizzazione eseguite in preparazione di una transazione 
commerciale o nell’ambito di revisioni operative. 

9.	 Stakeholder esterno : una persona o un’organizzazione esterna a una particolare azienda che detiene un interesse acquisito 
e/o che è influenzata dalle attività di tale azienda, compresi clienti, fornitori, investitori o comunità locali.
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10.	 Emissioni di gas serra (GHG) : emissioni dei sei gas serra coperti dalla Convenzione Quadro delle Nazioni Unite sui 
Cambiamenti Climatici: anidride carbonica (CO2), metano (CH4), ossido di azoto (N2 O), idrocarburi (HFC), perfluorocarburi 
(PFC), esafluoruro di zolfo (SF6). I gas serra contribuiscono al riscaldamento globale e al cambiamento climatico.

11.	 Gli obiettivi sull’azzeramento delle emissioni di Takeda sono stati approvati dalla Science Based Targets Initiative  
(SBTi): Obiettivo globale a zero emissioni: Takeda Pharmaceutical Company Limited si impegna a raggiungere l’azzeramento 
delle emissioni di gas serra in tutta la catena del valore entro il 2020. Obiettivi a breve termine: Takeda Pharmaceutical 
Company si impegna a ridurre le emissioni assolute di gas serra di scope 1 e 2 del 65% entro il 2030 rispetto all’anno di 
riferimento 2016.* Inoltre, Takeda Pharmaceutical Company si impegna a ridurre le emissioni assolute di gas serra di scope 3 
del 25% entro il 2030 rispetto all’anno di riferimento 2022. *Il perimetro dell’obiettivo include le emissioni e gli assorbimenti 
legati alla terra e alle materie prime bioenergetiche. Obiettivi a lungo termine: Takeda Pharmaceutical Company si impegna 
a ridurre le emissioni assolute di gas serra di scope 1 e 2 del 90% entro il 2035 rispetto all’anno di riferimento 2016.* Inoltre, 
Takeda Pharmaceutical Company si impegna a ridurre le emissioni assolute di gas serra di scope 3 del 90% entro il 2040 
rispetto all’anno di riferimento 2022. *Il perimetro dell’obiettivo include le emissioni e gli assorbimenti legati al terreno da 
materie prime bioenergetiche.

12.	 Diritti umani : come stabilito nei Principi guida delle Nazioni Unite su imprese e diritti umani (UNGP), i diritti umani 
sono definiti, come minimo, come i diritti espressi nella Carta internazionale dei diritti umani e nella Dichiarazione 
dell’Organizzazione internazionale del lavoro sui principi e i diritti fondamentali sul lavoro.

13.	 Comunità locale : le persone che vivono e/o lavorano nelle aree circostanti le attività di un’azienda e attività. 

14.	 Pericoli fisici : fattori ambientali che possono danneggiare il corpo senza necessariamente entrarne in contatto.

15.	 Standard riconosciuti : sistemi di gestione generalmente accettati e/o specifiche provenienti da  
organizzazioni internazionali. 

16.	 Risorse rinnovabili : una fonte di energia inesauribile, in grado di fornire continuamente energia pulita. 

17.	 Concertazione sociale: tutti i tipi di negoziazione, consultazione o semplice scambio di informazioni tra rappresentanti di 
governi, datori di lavoro e lavoratori su questioni di interesse comune relative alla politica economica e sociale.
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18.	 Soggetto: qualsiasi persona soggetta a sperimentazione scientifica e medica o relativa a un prodotto.

19.	 Utilizzo sostenibile delle risorse : uso delle risorse in un modo e ad un ritmo che non porti al degrado a lungo termine 
dell’ambiente, mantenendo così il suo potenziale per soddisfare le esigenze e le aspirazioni delle generazioni presenti e 
future.

20.	 Ambiente di lavoro : condizioni circostanti in cui un dipendente lavora e opera. 

https://www.igi-global.com/dictionary/work-environment/58100
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1.	 https://ec.europa.eu/health

2.	 Convenzione sulla Diversità Biologica

3.	 Cornell Law School - Istituto di informazione giuridica

4.	 Ellen McArthur Foundation

5.	 Transparency International

6.	 Definizione degli SME di Takeda

7.	 Versione 2 dei Principi PSCI

8.	 Merriam Webster Dictionary

9.	 Cambridge Dictionary

10.	 Protocollo di Kyoto alla Convenzione Quadro delle Nazioni Unite sui Cambiamenti Climatici

11.	 https://sciencebasedtargets.org/

12.	 Principi guida delle Nazioni Unite su imprese e diritti umani

13.	 Cambridge Dictionary

14.	 Amministrazione per la salute e la sicurezza sul lavoro degli Stati Uniti

15.	 Definizione degli esperti dei sistemi di gestione PSCI

16.	 National Geographic

17.	 Organizzazione internazionale del lavoro

18.	 Versione 2 dei Principi PSCI

19.	 Programma ambientale delle Nazioni Unite

20.	 IGI Global

https://ec.europa.eu/health/scientific_committees/opinions_layman/en/non-human-primates/glossary/tuv/three-rs-principle.htm
https://www.cbd.int/convention/articles/?a=cbd-02
https://www.law.cornell.edu/wex/bribery
https://www.ellenmacarthurfoundation.org/topics/circular-economy-introduction/overview
https://www.transparency.org/en/what-is-corruption
https://www.merriam-webster.com/dictionary/due diligence
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/external-stakeholder
https://unfccc.int/documents/2409
https://sciencebasedtargets.org/
https://sciencebasedtargets.org/
https://www.ohchr.org/en/publications/reference-publications/guiding-principles-business-and-human-rights
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/community
https://www.osha.gov/sites/default/files/2018-11/fy10_sh-20839-10_circle_chart.pdf
https://education.nationalgeographic.org/resource/renewable-resources/
https://www.ilo.org/actemp/areas-of-work/WCMS_731146/lang--en/index.htm
https://leap.unep.org/en/knowledge/glossary/sustainable-use
https://www.igi-global.com/dictionary/work-environment/58100
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